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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прочтите текст ниже до начала подключения UPS

1. Этот UPS содержит опасные источники
постоянного и переменного напряжения.

2. Только квалифицированный персонал имеет право
производить подключение!

3. Данный ИБП не имеет встроенных съемных
устройств для внешнего источника электропритания
переменного тока и для внутреннего источника
электропитания постоянного тока. В процессе
установки съемные устройства должны
подключаться как внешние, в соответствии с
инструкцией

4. Установщик должен снабдить все внешние
съемные устройства для данного ИБП табличками со
следующей информацией:“Изолируйте источник
бесперебойного питания (ИБП), как указано в
данном руководстве, прежде чем работать со
схемой“.

5. Эта система оборудована функцией „авто6старт“.
Если функция „авто6старт“ активирована, система
может стартовать без предупреждения. Для
деактивации обратитесь к разделу 6.
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3.0 Установка

3.1 Требования к установочному месту

Система разработана таким образом, что все детали доступны с передней либо с
верхней стороны, с кабельными вводами снизу. Система может быть помещена рядом со
стенами, при условии обеспечения свободного пространства перед передней панелью.

Для удовлетворительной вентиляции необходимо обеспечить минимум 500 мм
свободного пространства над верхней крышкой.

Не рекомендуется устанавливать систему под прямые солнечные лучи.

3.2 Размеры

3.2.1 Размеры Silcon DP310E,DP380E

Размеры блока В*xШxГ , 1400xШx800 [mm]. Параметр Ш указан в таблице ниже.
* Параметр В может быть равным 1500 мм для блоков IP31.

Без      Встроенные         Отдельные
                 батарей     батареи* батареи**

Система               1xBP I     2xBP I      3xBP I    1xBP II    1xBP III
DP310E 600 600 800 1000 1x800 1x1000
DP310E w. int. iso. tr. 800 800 1x800 1x1000
DP320E 600 600 800 1000 1x800 1x1000
DP320E w. int. iso. tr. 800 800 1x800 1x1000
DP340E 600 1000 1x800 1x1000
DP360E 800 1x800 1x1000
DP380E 800 1x800 1x1000
* BP I = батарейный блок = 1x64x7 Aч

**BP II = батарейный блок II = 1x64x24 Aч
   BP III = батарейный блок III = 1x64x38 Ah batteries

Установка

Размеры

1
4

0
0

 �
�

600 ��

Изоляционный трансформатор

для

DP310E�DP380E

DP310E/DP320E

c батареей 1xBP I

DP340E

����������	

DP310E/DP320E c батареей

1x BP I и изол. трансф.

1
4

0
0

 �
�

800 ��

DP310E/DP320E

c батареей 2xBP I

Батарейный шкаф

1xBP II

DP360E/DP380E
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3.2.2 Размеры  DP3120E,DP3480E

Система           Высота Ширина Глубина
(мм) (мм) (мм)

DP3120E 1800 1125 800
DP3160E 1800 1125 800
DP3240E 1800 1600 800
DP3320E 1800 1600 800
DP3480E 1800 1900 800

Установка

1
8

0
0

 м
м

1125 мм

DP3120E�DP3160E

1600 мм

DP3240E�DP3320E

Размеры

1900 мм

DP3480E

1
8

0
0

 m
m

825 мм

Empty for

switch gear

Изол. трансформ.

DP3120E�DP3320E

1600 мм

Изол. трансформ.

DP3480E

1
4

0
0

 м
м

DP310E/DP320E

c 3xBP I

1000 мм

DP340E

c 2xBP I

Батарейный шкаф

для 1xBP III
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3.3 Площадь основания

3.3.1 600 мм шкаф для Silcon DP310E/DP320E

3.3.2 800 mm шкаф для Silcon DP310E/DP320E

Установка
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Установка

3.3.3 1000 мм шкаф Silcon DP310E/DP320E  с  3xBP I

3.3.4 600 мм шкаф для Silcon DP340E  без батарей
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3.3.6 800 мм шкаф для Silcon DP360E/DP380E

Установка

3.3.5 1000 мм шкаф для Silcon DP340E  с 2xBP I
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Установка

775
750

80
0

1125

50 50

115

25

25 95 73
0

56
5

44
5
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0

11
00

3.3.9 825 мм шкаф для изоляционного трансформатора Silcon DP3120E-DP3320E или
размыкателя

775

70

25

25 95 73
0

80
0

150

80
0

825

3.3.7 1125 мм шкаф для Silcon DP3120E-DP3160E
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3.3.10. 1900 мм шкаф для Silcon DP3480E
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25

25 95 15
05
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0
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85
5
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 55

115

57
5
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3.3.9 1600 мм шкаф для Silcon DP3240E-DP3320E

Установка
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Установка

3.3.11. 1600 мм шкаф для изоляционного трансформатора Silcon DP3480E
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Подключение

4.0 Подключение

4.1 Подключение  Silcon DP300E

4.1.1 Подключение  Silcon DP310E % DP320E
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Это продукт класса А�UPS. В
бытовых условиях он может
быть причиной радио�помех. В
этом случае возможно принятие
пользователем дополнительных
мер.
 Согласно EN50091�2

ПРИМЕЧАНИЕ
Обеспечьте правильное
чередование фаз входного
напряжения.
Макс. входные/выходные кабели
� 35кв.мм. При отсутствии
нейтрали на входе необходим
дополнительный разделительный
трансформатор.

Размеры кабелей приводятся для кабелейс поливиниловой
изоляцией при температуре окружающей среды30 С
**Должны быть внешними кабелями заземления, так как сеть не обеспечивает заземления.

ПРИМЕЧАНИЕ
Необходимо прикрепить
амортизационную пластину к
нижней панели устройства

Система Внешние Внешние      Внешн.    Внешние Внешние
входные входные кабели выходные выходные

предохранители кабели земля предохра% кабели
 [A] [мм2]       [мм2]    нитель[A] [мм2]

380V 400V 415V 380V 400V 415V 4
DP310E 20 20 20 4 4 4 4 16 2,5
DP320E 40 40 40 10 10 10 10 35 6

Система Внешние Внешние** Внешние Внешние
сигнальные системные батарейные батарейные

кабели кабели земля предохранит. кабели
[макс.мм2] [A] [мм2] [мм2]

DP310E 2 4 25 4
DP320E 2 4 50 10

ПРИМЕЧАНИЕ
Все размеры внешних кабелей
являются рекомендуемыми.
Следите за соответствием
местным официальным нормам.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При 100% нагрузке провод
нейтрали должен быть расчитан
на 200% фазного тока.
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Система Внешние Внешние Внешние Внешние Внешние
входные входные кабели выходные выходные

предохранители кабели земля предохра% кабели
 [A] [мм2] [мм2] нитель[A] [мм2]

380V 400V 415V 380V 400V 415V 4
DP340E 80 80 80 25 25 25 16 63 16

Подключение

4.1.2 Подключение Silcon DP340E

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Это продукт класса А�UPS. В
бытовых условиях он может
быть причиной радио�помех. В
этом случае возможно принятие
пользователем дополнительных
мер.
 Согласно EN50091�2

ПРИМЕЧАНИЕ
Обеспечьте правильное
чередование фаз входного
напряжения.
Макс.кабели входные� 120
кв.мм. на батарею � 70 кв.мм.
При отсутствии нейтрали на
входе необходим
дополнительный разделительный
трансформатор.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При 100% нагрузке провод
нейтрали должен быть расчитан
на 200% фазного тока.

ПРИМЕЧАНИЕ
Все размеры внешних кабелей
являются рекомендуемыми.
Следите за соответствием
местным официальным нормам.

ПРИМЕЧАНИЕ
Необходимо прикрепить
амортизационную пластину к
нижней панели устройства

Размеры кабелей приводятся для кабелей с поливиниловой изоляцией при температуре

окружающей среды30 С
**Должны быть внешними кабелями заземления, так как сеть не обеспечивает
заземления.

Система Внешние Внешние** Внешние Внешние
сигнальные системные батарейные батарейные

кабели кабели земля предохранит. кабели
[макс.мм2] [A] [мм2] [мм2]

DP340E 2 10 63 16
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This panel has
two sources of power

Refer to installation guide
for operation instructions
Operate Q002/Q003 only
whien H002/H003 is on

UPS INPUT

SYSTEM
INPUT

UPS SERVICE BYPASS

Q001 Q003

H003 H002

BYPASS Q002

UPS OUTPUT

SYSTEM
OUTPUT

Centres for fixing holes
in rear of enclosure

B

A

4 x ø 6.5mm: SBP-310/320E & SBP-340E
4 x ø 8.5mm: SBP-360E & SBP-380E

SBP-310/320E

8.0 Сопутствующие  устройства

8.1 Сервисная панель байпаса SBP300E , Общие сведения

Сопутствующие устройства
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SBP�310/320E     20      15        4       2.5       16   16mm2 315x305x125(175*)     7   240x240
SBP�310/320E     40      15      10       6       32   16mm2 315x305x125(175*)     7   240x240
SBP�340E     80      25      25      16       63   25mm2 350x400x125(175*)    11   270x330
SBP�360E    125      30      50      35     100  M8/M10 560x750x175(235*)    30   460x660
SBP�380E    160      30      70      50      125     M12 560x750x175(235*)    32   460x660

*** Если входной предохранитель системы не установлен или его
характеристика превышает указанную в данной таблице, то выходные
кабели системы и ИБП должны иметь те же характеристики, что и
входные кабели системы и ИБП.

** Характеристики указаны в соответствии со стандартом IEC 364+5+532
для кабелей в медной оболочке с поливиниловой изоляцией при
максимальной температуре окружающей среды 30 C. Метод установки В:
изолированные проводники  в настенном кабельном канале

       Следите за соответствием местным нормам.
Не забудьте, что нагрузки при однофазном режиме источника питания

( SMPS)увеличивают ток нейтрали! При 100+процентной нагрузке на
кабель нейтрали должен быть рассчитан на 200% фазового тока.

* Глубина устройства с учетом ручек переключателей.

Расположение отверстий
на задней панели

для крепления
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This panel has
two sources of power

Refer to installation guide
for operation instructions
Operate Q002/Q003 only
whien H002/H003 is on

UPS INPUT

SYSTEM
INPUT

UPS SERVICE BYPASS

Q001 Q003

H003 H002

BYPASS Q002

UPS OUTPUT

SYSTEM
OUTPUT

SBP-310/320E

Сопутствующие устройства

Нагрузка

Silcon DP300E

Сервисная
панель
байпаса

O/P I/P
Сигнал сервисного
переключателя байпаса

10 x 0.75mm2

(max. 2mm2)

Электросеть
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Сопутствующие устройста

8.1.1 Сервисная панель байпаса SBP300E

8.1.2 Подключение Silcon DP300E с SBP300E  в сеть TN,C,S.
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8.1.3 Подключение Silcon DP300E с SBP300E в сеть TN,S

Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства

8.1.4 Работа с  внешним  байпасным  переключателем

8.1.4.1 Обход UPS
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8.1.4.2 Переключение системы из байпаса в нормальный режим работы
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**System OFF**

Normal operation
load power 0%
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Bypass operation
: YES

Bypass operation
: NO

Bypass operation
: YES

Bypass operation
: NO

Normal operation
load power xx%
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Сопутствуюшие устройства
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8.2 Блок батарей/предохранителей MCCB
Блок батарей/предохранителей  MCCB используется для защиты от бросков тока и
напряжения при установке Silcon DP300E с внешней батареей.

8.2.1 Общие сведения

Сопутствующие устройства

Silcon DP300E

                    Блок
батарей/

предохранителей
MCCB

'�����$
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8.2.2 Блок батарей/предохранителей MCCB,box  ,  пример

Сопутствующие устройства
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DP310E 25 4 10 540 x 540 x 183 20
DP320E 50 10 10 540 x 540 x 183 20
DP340E 63 16 10 540 x 540 x 183 20
DP360E 125 50 20 540 x 540 x 183 20
DP380E 125 50 20 540 x 540 x 183 20

DP3120E 200 95 20 540 x 540 x 183 20
DP3160E 250 150 20 540 x 540 x 183 20
DP3240E 400 2//95 40 1035 x 835 x 300 100
DP3320E 500 2//150 40 1035 x 835 x 300 100
DP3480E 800 3//150 40 1035 x 835 x 300 100
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8.2.3 Блок батарей/предохранителей MCCB,box

Сопутствующие устройства
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Сетевые кабели подсоединяются
непосредственно к разъемам
компонентов

X009 Световой сигнал от  UPS “OK for operating corresponding MCCB”

X010    Позиционные сигналы MCCB для UPS

X011 Разъем для экстренного выключения (220 + 240 В)
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8.2.4 Блок предохранителей  , пример

Сопутствующие устройства
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DP310E 25 4 10 540 x 540 x 183 20
DP320E 50 10 10 540 x 540 x 183 20
DP340E 63 16 10 540 x 540 x 183 20
DP360E 125 50 20 540 x 540 x 183 20
DP380E 125 50 20 540 x 540 x 183 20
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8.2.5 Блок  предохранителей

Сопутствующие устройства
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X009 Сигнал индикатора от UPS “OK for operating corresponding fuse breaker”

X010 Сигнал предохранителя для ИБП
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Сопутствующие устройства

8.2.6 Silcon DP300E с внешними батареями, пдключенными с помощью
коробки MCCB или предохранителей.

Silcon
DP300E
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Сопутствующие устройства

 Полочная
секция 1

 Полочная
секция 2

 Полочная
секция 3

 Полочная
секция 4

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прилагающиеся изоляционные пластины должны быть помещены между
батареями для предотвращения короткого замыкания между батарейными
полюсами при монтаже батарей, как показано ниже.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Используйте в соответствии с        1.Дополнительный изолирующий материал
местными стандартами:         2.Изолирующие интрументы

Полка4
Полка3

Полка2
Полка1

Изолирующая пластина

Батарея

8.3.2.5 Опорная площадь

8.3.3 Монтаж батарей

8.3.3.1 Введение
Батарейный блок оборудован 4 полочными секциями на 4 уровнях, каждая рассчитана на 16
батарейных упаковок BP II и BP III.

    Каждая секция подразделена на 4 полки, каждая рассчитана на 4 батареи.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прилагающимся изоляционным покрытием необходимо накрывать сверху
собранные батарейные полки во избежание короткого замыкания, после
установки секции 1,2,3.

Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Батарейный блок BDP подразделяется на две батареи:

1.Батарея 1 есть последовательное соединение батарей на полочных секциях
1 и 2, содержащее 32 батареи с общим номинальным напряжением U

H
= 384 В.

2.Батарея 2 есть последовательное соединение батарей на полочных секциях
3 и 4, содержащее 32 батареи с общим номинальным напряжением U

H
= 384 В.

No. 1#. 3

���������

	
����
����

Батарея  2
Un = 384Vdc

Батарея  1

Батарея  2

Полочн.секц.
1

Полочн.секц2

Полочн.секц3

Полочн.секц 4

#. 2

#. 5

#. 4

#. 6

+    – –    +



Руководство по эксплуатации Silcon DP300E – 400V48

8.3.3.2 Монтаж полочных секций

�� ����������������������������������������� ����!�����������

"� ���������#���$����

 Сопутствующие устройства

�� �%�����#&'�(�$������(������)**����)**"���!$���#�����$��+���,-../�0����123

#�45516�

Или убедитесь, что предохранители F001 и F002 удалены (для BDP с
предохранителями).

�� �%�����#&'�(�$����������#�������������������7� $��8**����8**"�

9����(��

DP310E>340E

DP360E>380E
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Сопутствующие устройства

9���#���!�
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Контакт No. 9

Контакт. 9
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Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства
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Сопутствующие устройства
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21. Смонтируйте батареи на полочных секциях 3,2 и 1 таким же образом,
как и на полочной секции 4, начиная с секции 3, затем 2, и в последнюю
очередь секцию 1.
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Полка

Изоляционное
покрытыие
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Сопутствующие устройства

8.3.3.3 Соединение полочных секций 1,2.3 и 4.

1. Смонтируйте соединительный провод 2 между передним левым
батарейным блоком на полочной секции 2 и передним правым блоком на
полочной секции 1.

2. Смонтируйте соединительный провод 5 между передним левым
батарейным блоком на полочной секции 4 и передним правым блоком на
полочной секции 3.

3. Присоедините соединительный провод 3 (расположенный в отдельном
рукаве) к переднему правому батарейному блоку на полочной секции 2.

4. Присоедините соединительный провод 1 (расположенный в отдельном
рукаве) к переднему левому батарейному блоку на полочной секции 1.

5. Присоедините соединительный провод 4 (расположенный в отдельном
рукаве) к переднему левому батарейному блоку на полочной секции 3.

6. Присоедините соединительный провод 6 (расположенный в отдельном
рукаве) к переднему правому батарейному блоку на полочной секции 4.

1
3

������� 2
Un = 384Vdc
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Полочная
секция 1

Полочная
секция 2

Полочная
секция 3

Полочная
секция 4

2

5

4 6
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Батарея1
U ном =384В постоянного тока
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X1
3
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8.3.3.4 Заполнение таблички

Сопутствующие устройства

1. После установки батарей впишите дату в тебличку, расположенную на
правой передней дверце. В графу „month“ ( месяц) внесите номер месяца
( например, январь=01), а в графу „Year“( год) : номер года ( например,
1999=99).

%��

8.3.4 Подключение BDP к  Silcon DP300E

Вид сверху

Задняя  панель

Передняя панель

X1
4

X9
:1

,2
,3

X1
0:

1,
2,

3,
4

X1
1:

1,
2

X1
2:

1,
2

+    –            +     –
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Сопутствующие устройства
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Insert fuse or
close MCB

8.3.4.1 Перед запуском

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

1. Убедитесь, что питающая линия была подсоединена к DP!300E по
меньшей мере 5 мин.назад.

2. Убедитесь, что F001 и F002 в BDP находятся в позиции “OFF” . либо что
предохранители F001 и F002 не вставлены. •

3. Убедитесь, что плавкие вставки Q001 и Q002 в BDP удалены из
разъемов.

4. Переведите переключатель S001 на Интерфейсе Системной Интеграции
DP!300E в положение “External battery temperature sensor».

8.3.4.2 Соединение блоков
Ссылаясь на диаграмму 8.3.5.1 и кабельную схему 8.3.4.3, рекомендуем
провести следующие процедуры:

1. Соедините разьемы Х004 и Х012 на Интерфейсе Системной Интеграции
DP!300E си разъемами Х009, Х010 и Х012 на BDP посредством
проводов, обозначенных 150 ! 158.

2. Присоедините возможные внешние устройства к разьему Х011 на BDP.

3. Соедините  разьемы РЕ, Х00З и Х004 на DP!300E с соответствующими
на BDP посредством кабелей: обозначенного желто!зеленым цветом и с
номерами 20 ! 23.

4. Вставьте плавкие вставки Q001 и Q002 в разьемы в ВDP.

5. Установите верхнюю и переднюю крышки. Присоедините провод
“земля”�

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

НЕ вставляйте предохранители/НЕ включайте МССВ , пока зарядные конденсаторы
постоянного тока не будут “ ОК ‘’.

6. При  запуске следуйте настоящей инструкции

(пункт 5.0).

Внимание: После запуска системы убедитесь, что температура батарей выводится
на дисплей (нажмите одновременно 5 и 8 на дисплее. В случае неправильной
установки дисплей покажет XV, см. Пользовательскую инструкцию, пункт 5.0).

Рекомендуем провести тест емкости батарей после окончания инсталляции
(см.пункт 8.4 Пользовательской инструкции).
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Сопутствующие устройства

8.3.4.3 Кабельные схемы
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Сопутствующие устройства

8.3.5 Диаграммы

8.3.5.1 Батарейный ящик и Silcon DP300E с байпасной сервисной панелью
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Температ.
сенсор

Сопутствующие устройства

8.3.5.2 BDP с  MCCB
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Температурный
сенсор

Сопутствующие устройства

8.3.5.3 BDP с предохранителями
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8.4 Изолирующий  трансформатор

Сопутствующие устройства
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DP3480E

1
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0
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�	� L�A��	� =
#

DP310E   1400   600   800  190
DP320E   1400   600   800  250
DP340E   1400   600   800  335
DP360/380E   1400   600   800  630
DP3120E   1800   800   800  790*)

DP3160E   1800   800   800  950*)

DP3240E   1800   800   800 1240*)

DP3320E   1800   800   800 1470*)

DP3480E   1800  1600   800 1950*)

*)  оцениваемый вес

Опорная площадь приведена в разделе 3.3.
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Схема изолирующего трансформатораYy0
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 Сопутствующие устройства
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DP310E 20 20 20 4 4 4 4 4 2
DP320E 40 40 40 10 10 10 10 10 2

8.4.1 Подключение изолирующего трансформатора в устройствах Silcon DP310E C
DP320E
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�!>�� Размеры кабелей приводятся для кабелей с поливиниловой изоляцией при
температуре окружающей среды 30°C.
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380V 400V 415V 380V 400V 415V
DP340E 80 80 80 25 25 25 16 25 2
DP360E 125 125 125 50 50 50 16 50 2
DP380E 160 160 160 70 70 70 35 70 2

8.4.2 Подключение изолирующего трансформатора в устройствах Silcon DP340E.
DP380E

* Тип Din gl Размеры кабелей приводятся для кабелей с поливиниловой изоляцией при
температуре окружающей среды 30°C.

Сопутствующие устройства
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8.4.3 Подключение изолирующего трансформатора в устройствах Silcon DP3120E.
DP3320E

* ТипDin gl Размеры кабелей приводятся для кабелей с поливиниловой изоляцией при
температуре окружающей среды 30°C.

Сопутствующие устройства
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380V 400V 415V 380V 400V 415V
DP3120E 250 250 250 120 120 120 50 120 2
DP3160E 315 315 315 185 185 185 70 185 2
DP3240E 500 500 500 2//1202//1202//120 95 2//120 2
DP3320E 630 630 630 2//1852//1852//185 150 2//185 2
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8.4.4 Подключение изолирующего трансформатора в устройствах  Silcon DP3480E

* Тип Din gl Размеры кабелей приводятся для кабелей с поливиниловой изоляцией при
температуре окружающей среды 30°C.

Сопутствующие устройства
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380V 400V 415V 380V 400V 415V
DP3480E 1000 1000 1000 3//1853//1853//185 185 3//185 2
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Сопутствующие устройства
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8.4.5 Схема подключения внешнего изолирующего трансформатора Yy0  на выходе
Silcon DP300E
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Сопутствующие устройства

8.4.6 Схема подключения внешнего изолирующего трансформатора Yy0  на входе
Silcon DP300E

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Изолирующий
трансформатор Yy0
обеспечивает изоляцию
между источником
электропитания и
нагрузкой. При обходе
изолирующего
трансформатора нагрузка
подключается к
электросети.
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Сопутствующие устройства

8.4.7 Схема подключения внешнего изолирующего трансформатора Yy0  на входе
Silcon DP300E

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Изолирующий
трансформатор Yy0
обеспечивает изоляцию
между источником
электропитания и
нагрузкой. При обходе
изолирующего
трансформатора нагрузка
подключается к
электросети.
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Сопутствующие устройства

8.4.8 Схема подключения внешнего изолирующего трансформатора Yy0  на входе
Silcon DP300E . продолжение.
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Сопутствующие устройства

8.4.9 Схема подключения внешнего дополнительного изолирующего
трансформатора  Dy11  на выходе Silcon DP300
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Сопутствующие устройства

8.4.10 Схема подключения внешнего дополнительного изолирующего
трансформатора  Dy11  на входе Silcon DP300
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8.4.11Схема подключения внешнего дополнительного изолирующего
трансформатора  Dy11  на входе Silcon DP300. продолжение

���
�����
����

�����������

����� �������
64&&
	
5��

����������
 ������

����������-��7

��
��
"�����


����!-��

�
)��
 ����"������

5�
����������!
�
 ���������#

8�!
����7
"����
���
)��%

����
)�
��!
 5�
����-
�
�

�
��
���������%
���
��

����!-��
��������
��

5�
�����
��7
�

���������


������
���������
��

����� ��������#

Сопутствующие устройства
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8.5. Режим параллельной работы с избыточностью

Параллельная плата

Введение
Параллельная плата обеспечивает возможность параллельного подключения двух
и более устройств для достижения повышенной защиты или увеличения
входной мощности. Помимо других возможностей параллельная плата
обеспечивает корректное распределение нагрузки между параллельно
соединенными устройствами. Описание работы при параллельном соединении
приведено в разделах 4.1.1#4.1.4.
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8.5.1 Общая схема ( для двух параллельных устройств)
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8.5.2 Схема сервисной панели байпаса ( для двух параллельных устройств)
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8.5.3 Схема параллельного подключения с избыточностью Silcon DP300E с
сервисной панелью байпаса и внешней батареей через блок батарй/предохранителей
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8.5.4 Управление внешним сервисным переключателем байпаса в параллельных
системах
8.5.4.1 Обход в системе с параллельными UPS
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**System OFF**

Normal operation
load power 0%

Display shows

Lamp indication
on bypass panel

Bypass operation
: YES

Bypass operation
: NO
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8.5.4.2 Переключение параллельного ИБП из внешнего байпасного в
нормальный режим
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8.5.5 Отключение одного ИБП для ремонта или обслуживания
В системе с избыточностью один ИБП может быть отключен для ремонта или
обслуживания. Это не повлияет на работу других параллельных устройств.

1. Убедитесь, что оставшиеся ИБП смогут поддерживать нагрузку, когда один ИБП будет
отключен.

2. Выключите ИБП, которому требуется ремонт или обслуживание, одновременно нажав
зеленую кнопку “ON” и красную “OFF”.

3. Отсоедините  батарею, сеть и выход, открыв батарейный ящик и переводя входной
переключатель (Q001) и выходной переключатель (Q002) в положение “0”.

Когда переключатель Q002 находится в положении “0”, ИБП работает и может
тестироваться как отдельное устройство, опрерации, производимые с ним, не повлияют
на другие параллельные ИБП.

Возвращение ИБП в режим параллельной работы с избыточностью

1. Переведите входной переключатель (Q001) и выходной переключатель (Q002)  в
положение “1”.

2. Зарядите конденсаторы, подсоедините батарею и запустите ИБП, как это описано в
главе 5.

ИБП автоматически переключится на нормальный режим и разделит нагрузку с
остальными параллельными ИБП.
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8.6 Плата  реле

Реле.
Все реле отказоустойчивы, то есть при отсутствии  аварийной ситуации на обмотку реле
подается напряжение.

На схеме показано реле в аварийной ситуации.

Макс. нагрузка: 8.0A # 250V
AC

0.3A # 60V
DC

Мин. нагрузка: 0.05A # 6V
AC

0.05A # 6V
DC

2

1

3
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8.7 Стабилизатор

Опорная площадь, корпус 600 х 800 мм.
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Опорная площадь 1 1000 мм

Сопутствующие устройства
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Аварийный сигнал Описание

Output is out of tolerance Выходное напр. вне доп. пределов.

Battery voltage low, shutdown Бат. разряжена до мин. доп. уровня.

Common fault ИБП обнаружена аварийная ситуация.

Overload. Load is over 100% Перегрузка ИБП.

High temperature static switch Слишком высокая T на вх. или
байпасном электорнном ключе.

Synchronization error ИБП не может синхронизироваться в
соответствии с входной частотой.

Battery MCB is off Не закрыт  перекл. блока бат./ или удален
предохр.

High temp. isolation transformer Высокая Т на вх. или вых. изол. трансф.
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Режим „байпас“ (DP310E�DP 3320E) 660% �500мс. (DP3480E)

ОБЩЕЕ
Рабочая температура 0 � 40°

С (при температуре выше 25 С
уменьшается срок службы батарей)

Влажность Макс. 95%, без образования
конденсата Класс защиты IP30
Безопасность EN 50091 � 1; UL 1778; CE Mark

Защита от излучения и загрязнения                           EN 50091 � 2
Статистический байпасный переключатель Встроенный
Автостарт Устанавливается программированием
Экономный режим Устанавливается программированием
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Программное обеспечение

11.0 Программное обеспечение

11.1 Выбор программы
Компакт
 диск содержит две основные части:


  DP
SOFT CDX :  для последовательного интерфейса

  DP
SOFT+ :  для параллельного интерфейса (например лоя блока MLU)

Информацию об установке вы найдете в руководстве на компакт
диске.

11.2 Код конфигурации для нормального режима
(Информацию о тестировании вы найдете в руководстве на компакт
диске.
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12.0 Адреса и телефоны компании АРС

Адреса и телефоны APC

APC Corporate
132 Fairgrounds Road
West Kingston, RI 02892
USA
Tel: (401)789#0204
Fax: (401)789#3710
Internet: apcinfo@apcc.com
PowerFax™: (800) 347 # FAXX
APC Web site: www.apcc.com

APC Denmark A/S
Silcon Allй
DK#6000 Kolding
Tel: (+45) 75 54 22 55
Fax: (+45) 75 54 27 89
E#mail: Info@silcon.dk
Homepage: www.silcongroup.com

Toll free technical support
1#877#287#7835 (1#877#2UPS#TEK)

Tel: (800) 800#4APC # US & Canada
Tel: (401) 789#0204 # Worldwide

АРС Москва
тел (095) 929 9095
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Подключение

4.1.3 Подключение Silcon DP360E&DP380E

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Это продукт класса А�UPS. В
бытовых условиях он может
быть причиной радио�помех. В
этом случае возможно принятие
пользователем дополнительных
мер.
 Согласно EN50091�2

ПРИМЕЧАНИЕ
Обеспечьте правильное
чередование фаз входного
напряжения.
Макс. входные/выходные
кабели� 120 кв.мм.  При
отсутствии нейтрали на входе
необходим дополнительный
разделительный трансформатор.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При 100% нагрузке провод
нейтрали должен быть расчитан
на 200% фазного тока.

ПРИМЕЧАНИЕ
Все размеры внешних кабелей
являются рекомендуемыми.
Следите за соответствием
местным официальным нормам.

ПРИМЕЧАНИЕ
Необходимо прикрепить
амортизационную пластину к
нижней панели устройства

Система Внешние Внешние Внешние Внешние Внешние
входные входные кабели выходные выходные

предохранители кабели земля предохра& кабели
[A] [мм2] [мм2] нитель[A] [мм2]

380V 400V 415V 380V 400V 415V 4
DP360E 125 125 125 50 50 50 16 100 35
DP380E 160 160 160 70 70 70 35 125 50

Система Внешние Внешние** Внешние Внешние
сигнальные системные батарейные батарейные

кабели кабели земля предохранит. кабели
[макс.мм2] [A] [мм2] [мм2]

DP360E 2 25 125 50
DP380E 2 25 125 50

Размеры кабелей приводятся для кабелейс поливиниловой изоляцией при температуре
окружающей среды30 С
**Должны быть внешними кабелями заземления, так как сеть не обеспечивает заземления.
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Система       Внешние        Внешние          Внешние Внешние   Внешние
входные входные кабели выходные выходные

предохранители кабели земля предохра& кабели
[A] [мм2] [мм2] нитель[A] [мм2]

380V 400V 415V 380V 400V 415V
DP3120E 250 250 250 120 120 120 50 200 95
DP3160E 315 315 315 185 185 185 70 250 150
DP3240E 500 500 500 2//1202//1202//120 95 400 2//95
DP3320E 630 630 630 2//1852//1852//185 150 500 2//150
DP3480E 1000 1000 1000 3//1853//1853//185 185 800 3//150

Подключение

4.1.4 Подключение Silcon DP3120E&DP3480E

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Это продукт класса А�UPS. В
бытовых условиях он может
быть причиной радио�помех. В
этом случае возможно принятие
пользователем дополнительных
мер.
 Согласно EN50091�2

ПРИМЕЧАНИЕ
Обеспечьте правильное
чередование фаз входного
напряжения.
Макс. входные/выходные
кабели� 3//300 кв.мм.  При
отсутствии нейтрали на входе
необходим дополнительный
разделительный трансформатор.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При 100% нагрузке провод
нейтрали должен быть расчитан
на 200% фазного тока.

ПРИМЕЧАНИЕ
Все размеры внешних кабелей
являются рекомендуемыми.
Следите за соответствием
местным официальным нормам.

ПРИМЕЧАНИЕ
Необходимо прикрепить
амортизационную пластину к
нижней панели устройства

Плата интерфейса
системной интеграции
см. п. 4.2

Коммуникационный
интерфейс см. п. 4.3

Battery

Right side
view

Вид спереди

Relay board
Please refer
to 8.6

Параллельный
интерфейс
см. п.8.5

Размеры кабелей приводятся для кабелейс поливиниловой изоляцией при температуре окружающей среды30 С

**Должны быть внешними кабелями заземления, так как сеть не обеспечивает зазаемления.

Система Внешние Внешние** Внешние Внешние
сигнальные системные батарейные батарейные

кабели кабели земля предохранит. кабели
[макс.мм2] [A] [мм2] [мм2]

DP3120E 2 25 200 95
DP3160E 2 25 250 150
DP3240E 2 25 400 2//95
DP3320E 2 25 500 2//150
DP3480E 2 25 800 3//150
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Подключение

4.2 Интерфейс системной интегграции

4.2.1 Введение

Интерфейс интеграции системы (SII) является контрольным звеном между
UPS и основными переключателями системы, как показано на
вышеприведенной схеме. Целью является обеспечение правильного
функционирования выключателей без потери выходной мощности системы.

Позиционная информация с дополнительных контактов на основных
переключателях является входящей для панели SII, а выходами являются
световые сигналы, дающие
“зеленый  свет” для функционирования особых переключателей.

Кроме вышеупомянутого, панель SII также имеет входные устройства для
аварийного выключения и температурной компенсации напряжения заряда
для систем с внешней батареей. “Battery operation” и “Common fault”
являются двумя основными релейными сигналами состояния, также
приходящими с панели SII.

ПРИМЕЧАНИЕ
Используйте в своих схемах
обозначения, применяемые в
данном руководстве. Это
существенно облегчит
восприятие информации
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Примечания:
X003 и X004,дополнительные контакты:
При переключении Q001, Q002, MCCB1и MCCB2 с позиции “ON”в позицию
“OFF” дополнительные контакты должны подать сигнал до открытия
соответствующего переключателя сети.При переключении с позиции “OFF”
в позицию “ON”дополнительный контакт должен быть активизирован с
максимальной задержкой 0.5 сек.  от соответствующего переключателя
сети. ы
При переключении Q003с позиции “OFF”в позицию “ON” дополнительный
контакт должен подавать сигнал до закрытия Q003. При переключении с
“ON” на “OFF” дополнительный контакт должен быть активизирован с

4.2.2 Подключение

Подключение



Руководство по эксплуатации Silcon DP300E – 400V20

Подключение

4.3 Коммуникационный интерфейс

4.3.1 Введение
Коммуникационный интерфейс, имеющий 3 порта, используется при
установлении взаимодействия между UPS и , например, компьютерной
системой. Основной целью является обеспечение контролируемого “Shut down”
в случае неисправности с основным питанием.

4.3.2 Подключение

1
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5.0. Запуск

5.0.1 Запуск Silcon DP310E&DP380E
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5. Нажмите  на клавиатуре

6. Нажмите  на клавиатуре

  7.  Подождите примерно 1 сек.

  8.  Подождите примерно 1 мин.

9.  a) Системы с внутренними
батареями (возможно только
в DP�310E, DP�320E, DP�340E).
Вставьте F020 и F021.
    б)  Системы с внешними батареями.
Вставьте батарейные предохранители/
включите MCCB. Обратите внимание
на световую индикацию и маркировку.

  10. Нажмите зеленую клавишу “ОК”.

  11. Установите верхнюю крышку на
  место (помните о заземляющем
  проводе) и закройте переднюю дверь.

Запуск

Normal operation
load power  XX%

System type XXX
XXX kVA � XXX

Stop charge DC
capacitors : YES

Start charge DC
capacitors : YES

Data stored

Start charge DC
capacitors : YES

** System OFF **

Система запущена и готова к использованию.

Insert fuse or
close MCB
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Silcon
DP340E

Silcon
DP310E�
DP320E

Данные сохранены

Остановка зарядки
конденсаторов пост. тока: ДА

Запуск зарядки конденсаторов
пост. тока: ДА

Тип устройства XXX XXX
кВА�XXX

Запуск зарядки конденсаторов
пост. тока: ДА

Вставить предохранитель или
закрыть батар. блок

Нормальный режим,
мощность нагрузки XX%

Устройство выключено
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5.0.2 Запуск  Silcon DP3120E&DP3480E

Зеленый / ON (включен)
Красный  / OFF (выключен)
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Запуск

Normal operation
load power  XX%

System type XXX
XXX kVA � XXX

Stop charge DC
capacitors : YES

Start charge DC
capacitors : YES

Data stored

Start charge DC
capacitors : YES

** System OFF **
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Insert fuse or
close MCB
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Программируемые параметры
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Для  возврата в нормальный режим

6.  Нажмите  для входа в стек параметров

7.  Нажмите  или   пока не появится

8.  Нажмите  пока не появиттся

9.  Нажмите  для подтверждения

10.Нажмите  для выхода

Программирование других параметров может быть выполнено
аналогично.

Программируемые параметры

Bypass operation
: YES

Bypass operation
: NO

Bypass operation
: NO

Bypass operation
: YES

�� ������������
����̀ ��W

`����
�������������������

�	������

Normal operation
load power   xx%

Bypass operation
load power   xx%

6.2.2 Клавиши, используемые для программирования

6.2.3 Пример программирования &переключатель в положении “байпас”

1. Нажмите  для входа в стек параметров

2. Нажмите  или  пока не появится

3. Нажмите  пока не появится

4. Нажмите  для подтверждения
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6.3.1 Параметры конфигурации системы
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** АВМ � система Advanced Battery Monitor

Программируемые параметры



Руководство по эксплуатации Silcon DP300E – 400V26

6.3.2 Пример программирования & изменение зарядного напряжения до 446 В
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VДля зарядного напряжения, напряжения предупреждения о разряде батарей, напряжения
отключения батарей и высокой температуры батарей параметр изменяется вводом новых
значений, как в примере 6.3.2. Остальные параметры устанавливаются нажатием клавиши
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Key in password
        :

Last selected
parameter

Normal charge voltage
: 438

Normal charge voltage
: 446

Data stored

Normal charge voltage
: 446

Normal operation
load power XX%

Key in password
        :

Last selected
parameter

Isolation trafo output
: NO

Isolation trafo output
: YES

Data stored

Normal operation
load power XX%
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Isolation trafo output
: YES

Программируемые параметры
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6.4 Программирование батарейного монитора
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Key in password
        :

Last selected
parameter

Expected back�up
time [min.]: XXX.X

Data stored

Battery capacity
in  [Ah]: XX.X

Battery capacity
in [Ah]: 7.0

Data stored

Normal operation
load power XX%

Программируемые параметры

Expected back�up
time [min.]: 14.0
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Выключение
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7.0 Выключение

7.0.1 Выключение Silcon DP310E&DP380E
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** System OFF **

Blank

** System OFF **
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*Звуковой сигнал может быть выключен клавишей .
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7.0.2 Выключение  Silcon DP3120E&DP3480E

Зеленый / ON(включен)
Красный/ OFF(выключен)

�� !�
������ 
�����""� ������

�� 9���� ������	� ��������	�	� ���������	�
	����� ���	������� 
� �	������ 1���

� � �9���������
������	����
��4������
��
����)��#�����������
������$
���������� � � � � � �
��
�	

)��$��������	
��������
��
	���� 				��"@A@:;?	2;��B8?

)�.	������������"�
�	�����5I;7���
�	���"�5I@@7

�������������� ���������� ���
����� �� �	�� ������������"

)*���
�V

P��,$
�"�������������� ��������
��	����	h	 ������


�	��	���� �	���	���	�
��
	�
������
�����

���������� ���
����� �� �	��������������"�)*� ��
�

-� 	+�<�����$��� �������������	�	�����

%�������������
����&'()�*E��&'()�*E���&'()P*E+��,$�����@*�*���@*���

�+�<�����$�������������	�	������

,$������	�	����$��
������	������3�$
�"�����_<<,��!��	����� ����	�����	� �������"

����
	4�"����	�
����
��

���������� 
����
��� ���
����� �� �	��

Выключение
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** System OFF **

Blank

** System OFF **
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Предупреждение :
Внутренний конденсатор
постоянного тока  может
сохранять напряжение
даже после выключения
ИБП.

*Звуковой сигнал может быть выключен клавишей .
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Распаковка – Установка

1.0 Введение
Информация, приведенная в данном руководстве, является основой для
проведения установочных работ, пожалуйста, контактируйте с фирмой�
поставщиком.

2.0 Распаковка

1. Распакуйте систему, удалив винты на верхней и нижней частях упаковочных
листов, поднимите упаковочные листы целиком.

2. Удостоверьтесь, что тип системы, указанный на внутренней стороне передней
дверцы, соответствует требуемому, особенно напряжения входа/выхода.

3. Для того, чтобы упростить идентификацию установленного устройства в будущем,
перенесите, пожалуйста, данные с таблички на приведенные ниже бланки

4. Поместите систему на установочное место.

Табличка устройства (без батарей):

Табличка устройства (с батареями):
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8.2.2 Блок батарей/предохранителей MCCB,box  ,  пример

Сопутствующие устройства
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DP310E 25 4 10 540 x 540 x 183 20
DP320E 50 10 10 540 x 540 x 183 20
DP340E 63 16 10 540 x 540 x 183 20
DP360E 125 50 20 540 x 540 x 183 20
DP380E 125 50 20 540 x 540 x 183 20

DP3120E 200 95 20 540 x 540 x 183 20
DP3160E 250 150 20 540 x 540 x 183 20
DP3240E 400 2//95 40 1035 x 835 x 300 100
DP3320E 500 2//150 40 1035 x 835 x 300 100
DP3480E 800 3//150 40 1035 x 835 x 300 100
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8.3.1 Правила безопасности
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Сопутствуюшие устройства
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8.3 Батарейный ящик
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Сопутствующие устройства
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8.3.2.4 Конфигурация

14
00
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m
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BDP                   Silcon DP300E

1400 mm

1600 mm 1800 mm

Вид  сзади

Вид  спереди

Сопутствующие устройства

BDP                          Silcon DP300E

1600 mm

BDP                     Silcon DP300E BDP                          Silcon DP300E




